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MOBA PAJITHCBKOI'O TOTAJIITAPU3MY
B ICTOPUKO-IIEJAT'OI'TYHUX ITPALIAX 1930-X — IIOYATKY 1950-X PP.

Y emammi npeocmasneno pesynomamu 00caiodicents MOGHUX 3ac0018 YKPATHCHKO20 iICMOPUKO-Nedazo2iuHo20
napamugy 1930-x — nouamxy 1950-x pp. ma suoxpemaeno pucu paosiHcbkoi momanimapHoi HOBOMOBU HA HAYKOSI
mekcmu. 3’1c06ano, wo 014 YKPAiHCLKO2O ICMOPUKO-Ne0azo2iuHo20 HaApamuey, AKull opmysascs 6 ymosax
cmanincokoeo momanimapusmy 1930-x — nouamxy 1950-x pp. xapaxmepuum 6y10 BUKOPUCANHA MAKUX PUC
paosaucvkoi momanimapHoi “Ho60oMO8U”: YEUPA3HEHHS OUXOMOMIYHO20 NOOINY C8ImYy, OOMIHY8AHHS OYIHKU HAO
SHAYEHHAM, BUKOPUCIAHHA [0€0102eM MA T03YH2080CMI, 3ACMOCYBAHHS KEA3IYMOYHIOBAILHUX O3HAYEHD, €6PeMIZMIE,
bpymanvHocmi, pempanciiosants Ouckypcey Hewnasucmi. Ha nepwuii noensao mooice 30amucs, wo nooibHi MogHi
CMPYKMYpu Hi8eN108AIU HAYKOBICMb ICMOPUKO-Ne0a202iuHUX MeKCmis, nepemeoprosanu ix Ha PisHO8UO NACKEIIO.
3gicno, Axwo oyinogamu ix 3 NO2IAY CY4ACHUX Kpumepiie “Moeu Hayku”’, makuili 6UCHOBOK 6y0e YiNKOM CIYUHUM.
OoHnax 6 okpecnenuil nepioo icnysanus CPCP came maxuil cmuib y8axcascs 81acHe HayKo8UM, adice 0eMOHCMPY A8
3aaH2AAHCOBAHICMb AGMOPIE NOTIMUYHUMU NUMAHHAMY | NE8HOI0 MIPOIO 00800UE NPUHYUN NAPMITIHOCTI HAVKU.

Kniouosi cnoga: nosomosa; momanimapuzm,; Cmaninwund,; iCmopuko-neoazo2ivHuii Hapamue.
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THE LANGUAGE OF SOVIET TOTALITARIANISM IN THE HISTORICALAND
PEDAGOGICALWORKS OF THE 1930-s — EARLY 1950-s

The article presents the results of the study of the linguistic means of the Ukrainian historical and pedagogical
narrative of the 1930s — early 1950s and highlights the features of the Soviet totalitarian new language on scientific
texts. The research was carried out using the following methods: contextual-interpretive, lexical-semantic and
logical-semantic, critical, structural-systemic, historical-genetic, historical-typological. The article notes that over
the past decades, researchers have made significant strides in the study of the language of various scientific fields:
history, philosophy, political science, literary studies, art history. We are particularly interested in the Ukrainian
historical and pedagogical narrative, the language of which is currently poorly studied, and therefore attracts
research attention. Note that the Soviet scientific style was characterized by excessive politicization, saturation of
concepts and categories of ideological and political discourse. This was especially evident in the “Stalin era” — the
period of domination of the Stalinist regime. It was found that the Ukrainian historical and pedagogical narrative,
which was formed under Stalinist totalitarianism in the 1930s and early 1950s, was characterized by the use of the
following features of the Soviet totalitarian “new language” (newspeak): use of ideologies and slogans, use of
quasi-clarifying definitions, euphemisms, brutality, retransmission of the discourse of hatred. This does not exhaust
the characteristics of the linguistic “arsenal” of the Ukrainian historical and pedagogical narrative, which was
constructed during the Stalinist period. It should be noted that he was significantly influenced by various ideological
and political campaigns, in particular “Zhdanovshchina”, which determined the emergence of new specific tropes
in historical and pedagogical works.

Keywords: new language (newspeak),; totalitarianism; Stalinism; historical and pedagogical narrative.

0CTAHOBKA NMP00JieMH. 39acy pO3TOPTaHHA ~ CYCITLIbHI TUCKYPCH KOHKPETHO-ICTOPHIHUX peaiil.
“JIHrBICTHYHOTO TIEPEBOPOTY” MOCTIMHMKN  TOX aHalli3 MOBH HAayKOBOTO HapaTHBY Ja€ 3MOTY
€TOJOJIOTIT HAayKH TEpUIOpSIHY yBary BYEHHMM aHaJli3yBaTH €MiCTEMOJIOTIUHI 3acaiu

3BEpTalOTh HA MOBY HayKoBHX TeKcTiB. CaMe y “MOBI  HAyKOBOTO 3HAHHS Y HAWIIMPIIOMY 3HAYeHHi. 3a
Hayku~’ TMOENHYIOTHCS MOBHI 3aco0u, sKi MHUHYII JECATHIITTS JIOCHTITHUKH 3MIHCHUIN 3HAYHI
YBUPA3HIOIOTH HE JIMIIE JIOTIYHI CTPYKTYpH, alle # KPOKHU y chepi BUBUCHHS MOBH Pi3HHX HAYKOBUX
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rajmysei: ictopii, ¢imoco¢ii, momitoisorii,
JITepaTypO3HABCTBA, MUCTEIITBO3HABCTBA, TIEIATOTiKH.
Hac oco6nuBo 1ikaBUTh yKpaiHCHKHUH 1CTOPUKO-
negarorigyHUil HapaTuB, MOBa SKOTO Hapasi €
MaJIOJIOCIIPKEHOI0, a TOMY HpHBEpPTae 10 cebde
NOCHiIAHUNBKY yBary. Bim3zHaummo, mio ais
PaAsHCHKOTO HAYKOBOTO CTHIIIO Oylla IPUTaMaHHOIO
HaJMipHA TOJITH3AIlis, HACUYCHHS MOHITTIMH i
KaTeropisAMHU iJ1€0JIOTIYHO-TIOTITHYHOTO JUCKYPCY.
Oco0MBO 1€ MPOSIBISIIOCS B “CTaJIIHCHKY €IoXy” —
TIepioJ] MTaHyBaHHS CTAIIHCHKOTO PEXKUMY, TIO CHITCHHS
KyneTy ocoGu M. Cranina. BinTak came neii mepion
MH O0paH K XPOHOJIOTIYHI paMKH s 00’€KTa
IOCHIIKEHHS.

AHaJi3 ocTaHHix gocaigkens. Ha moTpebi
aHaJTi3y MOBHHX KOHCTPYKTIB i1CTOPHKO-TIEIATOTTTHOTO
HapatuBy HaronorryBam O. Aamenko, JI. BaxoBcbkui,
H. T'ynan, O. CyxomymHchKa, €. XpuKOB Ta iHII. Y
npani M. TamiBa [2], 3aBISIKM LIHPOKOMY
BUKOPHCTAHHIO METONY JIEKCUKO-CEMAaHTHYHOTO
aHaJIi3y, OXapaKTepe30BaHo EIiCTEMOJIOTIYHI 3acau
YKpaiHCHKOTO iCTOPHUKO-TIENATOTIYHOTO HAPATHUBY Bifl
fioro BuHnKHEHHS B ceperuni XIX cr. o kinms XX cT.
V crymisx M. Inosicekoro, O. 3a0yxxo, HO. Karanosa,
O. KanunoBcwrkoi, I. PeHukn mpencTaBieHO
pe3yabTaTH JEKCHKO-CEMaHTHYHOTO aHali3y
PaaSHCBKOTO HayKOBOTO AMCKYpCY. BaxmuBum mist
HAIIIOTO JOCTIKCHHS € Tpalli BiIOMO1 YKpaiHCHKOT
comioniarBictku Jlapucu MaceHko, 30KpemMa
MoHorpadis “MoBa paasHCHKOTO TOTaJliTapuU3My”
[6], B sKiil ynmpHUSBHEHO HANPSIMH i MOXKIHMBOCTI
aHaIi3y palsHCHKOI “HOBOMOBH .

MeTa c¢TaTTi — NpeICTaBUTU pe3yIbTaTU
MOCHIKEHHS MOBHHUX 3ac00iB yKpaiHCHKOTO
icropuko-neaarorigyHoro Hapatusy 1930-x — moyarky
1950-x pp., BHOKPEMHUBIIH PUCH PaNSHCHKOT
TOTaJIiTApHOT HOBOMOBH Ha HAyKOB1 TEKCTH.

BukJjan ocHoBHoro marepiaay. B ymoBax
paAsSHCBKOTO TOTANITapHOTO CYCHIILCTBA, SIK
Bin3Hauae JI. Macenko, copmyBaacs cneniaibHa
c(asIroBaHa MOBa, sIKa OTIepyBajia AeCEMAaHTH30BAHIMHI
MOPOKHIMHU CJIOBAMH, MTPU3HAYCHUMH ITiIMiHIOBATH
MOHATTS. Y PaasHCHKOMY MapTiiHOMY AMCKYpCi i
mporarasai 3HENiHEHHS CJIoBa JIOCSATIO
Oe3npeneICHTHIX MaCIITa0iB. STK 3ayBaKUB IMTOTLCHKHUIA
¢inocod Jlemek KonakoBchkwii, MeTa IpornaraHiy B
KOMYHICTHYHHX KpaiHaxX ToJsrajia y ToMy, o0 He
MpocTO OpexaTH, a HUIIWTH CaMy iJei0 MpaBIu B
HOpMaJIbHOMY PO3YMIiHHI IIbOTO cJIoBa [6, 7-8].

Crmparodmch Ha aHATITHYHY KOHCTPYKITiFo JI. MaceHko,
cripoOyeMo BUSBUTH HaWOULIbII BUpa3Hi pucH
PaasSHCHKOI TOTATITaApHOI “HOBOMOBH’ B iCTOPHUKO-
MeJaroriYHuX TEKCTaX 3a3HaYCHOTO MEPiomy.

Jluxomomiunuii nodin ceimy. AHTaroHiCTHIHUI
MOJIN CBITY Ha JBa TaOOpH, SIKWil HallyacTiine

BUSBJISIBCS Y TAKMX MOBHUX OJIMHHUIISX, K “CBO€E” i
“gyxe”, “HoBe” 1 “cTape”, “mporpecuBHe” i
“incrane” [6, 19]. B icTopuKo-Tie1aroriqHuX mparsx
JIUXOTOMisI 9aCTO TPOSBIBUIACS Y TMPOTUCTABICHHI
“Oyp>kya3Hoi” OCBITH 1 menaroriuyHoi AyMKH
pansHchkii. Take MpOTHUCTaBICHHS AOBOJI 4acTo
MaJio i CHHXpOHHUH, 1 IiaXpoHiYHUI Xapakrep. Y
MepIIOMY BHIIAJIKy CTaH OCBITH y “OypiKya3Hux”,
“KaImiTaJiCTHYHUX CYCHIbCTBAX TOPIBHIOBABCS 3
HETPUBAOIUBUMH IS PAASHCHKOTO HApaTHBY
ICTOpUYHUMU pealisiMi. Y IpYyroMy — pajsHChbKa
mrkojia 1 memarorika  3iCTaBIsIIUCS 3
“TOPEBOMIOMIHHUME peaTisiMHi Yy cepi IKITLHAIITBA
Ta MeIaroTiYHOT HayKH.

3okpema, A. XBuis y CcTarTi, IPUCBIYCHIN
croniTHi# icTopii KuiBchkoro yHiBepcurety (1936),
3ManboByBaB KuiB craHoM Ha 1859 p., komu Tam
TSI OZIMH YHIBEPCHUTET, JIBi TIMHA31i, 1Bi TOBITOB1
IIKOJIH, XKOTHOT 010Ti0TeKH, 3aTe OYIIO CIM YOJIOBIYHX,
TPH )KiHOYi MOHACTHPI, 81 IIepKBa, IIiCTh KAIUTHYOK,
OJIHAa PO3KOJBHUI[bKA MOJHUTOBHS, IBI PUMCBHKO-
KaTOJMITHKI KaIlIHIIi, OJIMH KOCTHOJI, JB1 JIIOTEPAHCHKI
MOJIUTOBHI, YOTHPU CHHAroru, 14 eBpeHCcbKUX
MOJIUTOBHUX MIKiN [14, 26]. Bigznaunmo, mo e
MPOTHCTABJICHHS Majl0 TOKa3aTH HENPOCTO CTaH
peueii, He MpOCTO NepeBary peiirifHuX yCTaHOB Hal
OCBITHIMU a i aOCypaHiCcTh Takoi mepeBaru. Hamami
aBTOp onmcaB cyyacHud Homy Kuis: 99 3aBonis, 94
(habpuku, 127 MovYaTKOBUX, HETIOBHUX CEPENHIX i
CepeaHiX mKii, 26 BUMIiB, 33 TexHikymH, 59
pobitdakis, 10 TtearpiB, 163 6i6mioTeKH IS
nopociaux, 272 10HANbKi, TUTAYI Ta MKIIbHI
610mioTexn, 505 HayKoBUX 1 crienialbHUX 010Ti0TeK
TOIO. 3HOBY Oa9MMO MPOTHUCTABIICHHS, ajie BKe He
CHUHXPOHHE, SIK y MONECPEAHHOMY BUMAIKY, a
niaxpoHidHe, sSKe€  MajJo TePEeKOHIHBO
MPOJEMOHCTPYBATH HE IPOCTO MPOTPEC, a IepeBary
paIsTHCHKOTO Jaay Hag “rlapchkum’”: “TIpo OypximBe
3pOCTaHHs, PO3BUTOK HAIIOI KpaiHU, PO MEPEMOTy
colliaji3My, PO HOBE CBITJIe, paJliCHE )KUTTS CBITYATh
i nugpu’ [14, 26], — 3ameBHsIB A. XBHIIS.

Jyxe MOMIMPEHUM SBUIIEM y paasHChKUX
ICTOPHKO-TIEAATOTITHUX HApaTHBaX CTAJIO CHHXPOHHE
MPOTHCTABIICHHS PaJsTHCHKOT OCBITH 1 IIKITHBHUAIITBA
B IHIIKX, “KamiTaJicTHIHUX ’ KpaiHax cBiTy. Bigommuii
pansHcbkuii nenaror C. YaBaapoB y cTaTTi 3 HAroan
30-pivus OymiBHUITBA PAISHCHKOT ITKOJIM HAKWHYBCS
Ha CTaH MIKITFHUIITBA B “KAMiTAICTUIHAX KpaiHax,
o0 mepeKoHaTHCs Yy TOMY, IO TaM, ¢ MaHye
KaIliTaji3M, OCBiTa He MOXe OyTH JOCTYITHOIO JJIS
HAPOJHKX Mac, IEMOKPATis TaM € (IKITi€I0 B K UTBHIH
crpaBi”, BiATak HaIaJli MUCaB PO HETTMCHbMEHHICTh
y CIIIA, He3aTOBUTHUI CTaH IIKUTBHUITBA B AHITIT
[18, 36-37]. I ax migcymox: “TloniOHe cTaHOBHIIE
Ma€ MicIe Mo BCiX KamiTamicTHyHuX KpaiHax. [{ina
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0e301HS BIOKPEMIIIOE OCBITHIO MOJITHKY
paAsSHCHKOI BIag¥ 1 KOMYHICTHYHOI mapTii Bif
NOJNITHKY OyprKya3Hux ypsiais” [18, 37].

loeonocemu. PanssHChKUll HAyKOBUW HapaTHB
XapaKTepu3yBaBCs 3HAYHUM HAITOBHEHHS 171€0JI0TEM,
MPUBHECEHUX 3 TOJMITUIHO-TIAPTIHHOTO JUCKYPCY.
3acaJHUYUMU TOHITTIMH PAJSIHCHKOL 11€0JIOTIT
(“xoMyHI3M”, “JeHIHI3M”, “MapKCU3M-JICHIHI3M”,
“KomyHicTerHa maprist”’, “‘cortiastiam”, “IHTepHaItioHamizm”
TOIIO) OYIH TTepETIOBHEHI 1 Mpalli iCTOPUKIB OCBITH Ta
nmefaroriyHoi AyMKd. B icTopwko-miearoriaHux
MPAILIX YaCTO 3yCTPIYAIIHCS 11e0JI0TeMH B KOHTEKCTI
3aCyIHKEeHHsI IHIHX (HE “MapKCUCTCHKO-JICHIHCHKUX
ineonoriit. Tak, M. JleBina y 1933 p. BucTynuna 3
BUKPHUBAILHOIO CTATEIO 1CTOPHKO-TIEArOTIIHOTO 1
MOJIEMIYHOTO XapakTepy moao ¢Ganabcudikaiii
MapKCU3My y Taiy3i ocBiTH. J{OCTITHHIIS IIITIKOBUTO
PO3KPUTHKYBaJIA COIiaJI-IeMOKPATIB MiKBOEHHOTO
nepiony 3a Ha4eOTo “ocTaTouHMH Bifxin Big Mapkcea”,
CXWJIBHICTE 710 (harmmsmy, GopMyBaHHS MK, 3MIiCT
OCBITH B SKHX CYIEPEYUTh MAPKCUCTCHKUM
HACTaHOBAM ITPO HaBYaHHS i BUXoBaHHA [2, 201].

PansHCEKI 11€0JI0TeMH YacTO YIPOBAKYBAITUCS
CTEPCOTUITHUMH BiJII€ECITIBHUMH IMCHHUKAMH 3
MO3UTHUBHOIO CEMAHTHKOIO: T ABUILIEHHS, “ T HECEHHST,
“spocTaHHA”, “30iMBIICHHS”, “3MIIHCHHA
“mornmOiaeHHs”, “BHOCKOHANIeHHs Ta iH. [6, 23]
3okpema, I [TiHuyk B ozHiH 31 cTaTeli HaroJIOIIyBaB:
“BupimanbHe 3HaUYCHHS IS PO3KBITY HAapOIHOL
OCBITH, K 1 IS BChOTO JANBIIOTO PO3BUTKY
POCIHCBKOTO, YKPATHCHKOTO Ta BCIX 1HIIMX HApOJiB
Pocii, Mana mosiBa Ha icTOpHYHIN apeHi HAHOIBIT
PEBOIIOLIHOTO B CBITI pociiicbKoro IposeTapiary i
fioro 6oiioBoro aBaHrapy — KomyHictnaHoi maprii”
[10, 11]. 3ragaBum npo “po3KBiT”, BiH IPHUB’13aB HOTO
JI0 3HAKOBHUX 1J€0JIOTEM Yy MOBi pajasHCHLKOTO
TOTAITAPU3MY — “TIpoJieTapiar”, “peBOIIOLIHHII",
“KomyHicTHIHA TapTis”.

Hominysanus oyinku Hao 3HayenHam. J1o
PaASHCHKOTO HAYKOBOTO HAPATHUBY YBIHIIUIH OIIHKH,
SIKi TIPUBOJISITH JI0 TUXOTOMIYHUX OB 1 BiIIrparoTh
BaroMilry poiib, HiX 3Ha4eHHs. Biarak 3HaueHHS
M ATOPSAAKOBYETHCS OIIHIT. OCKIBKY B “HOBOMOBi”
OLIiHKa JJOMiHY€ Hajl 3HAYCHHSIM, Y Hil IIMpIIIe, HiX B
THIITUX CTHJISIX,, BYKUBAIOTHCSI TPUKMETHUKH (MOTYTHIH,
HallMOTYTHININI, TIepeOBHiA, HalepeaoBiIIni,
BEJIMKWM, HAWBEIIMYHIIIUI Ta iH.). Y YacH KYJIbTy
1. Cranina mmpOKOBKHBAHHIT ITTET “CTaTiHCHKHIT”
CTaB CHHOHIMOM YCHOTO TTO3UTUBHOTO, IPOTPECHBHOTO,
Haikparoro [6, 25-26]. 3okpema, C. UaBmapoB BiB
MOBY IIpO “‘CTaJiHCBKY Ipy>x0y Haponis” [15, 29],
C. 30aHQyTO TBEpPAMB IMPO “CTANHCHKY €mMoXy” Yy
BUXOBaHHI BCEOIYHO PO3BUHEHNX 0COOHCTOCTEH [4,
15], a 1. CenmixaHOBMY MHCAB MPO “CTATiHCHKHI
cTwip” y meparorimi [13, 15].

Momnonp i purOK No5 (203), 2022

JloMiHyBaHHS OLIIHKH HaJ1 3HA9EHHSI CIIOCTEPITraIICs
1111010 XapaKTEPUCTHKH 3aXiTHUX OCBITHIX CHCTEM Ta
NeJaroriYHuX Teopii, aje BXKe 3 HeraTHBHUMHU
koHoTamisimu. Tak, C. UaBmapoB 3ameBHSAB Yy
HasiBHOCTI “E€KCIIyaTaTOpPChKOTO XapakTepy
aHriificekoi ocmitu” [16, 18]. Te3m mpo
“THOOUTENBCHKY”, “eKCINTyaTaTOPChKY’’ POJIb IIKOJIH
1 TIe1aroriku (3BiCHO K, HE PasTHCHKO1) OyJTH OJTHIM
13 HAUTIOMITUPEHIINX OI[IHHUX MaPKyBaHb y TMPaIpsix 3
icTOpii Ime1aroriky 10 CIIi JUKyBaHOTO HEPiozy.

Ksasiymouniosanvni osnauenns. IligcTymHicTh
PaasHCHKOTO TOJIITHYHOTO (1 HAYKOBOTO) AMCKYPCY
moJsAraja y TOMy, IO BiH IPHUBIACHHUB MOHSITTS,
BHpOOJIEH] B 3aXi/HIl r'yMaHITapHii Hay1li, ajie PO3MHUB
iXHiI 3HAYEHHS, JOMABIIN 10 HUX yTOYHIOBaJbHI
MpUKMETHUKH [6, 27]. Cepen HUX 0COOJIMBO YacTO
BXXMBaHUMH B paJlTHCBKIN rymMaHiTapucTHi (Y T. 4.
B 1CTOPHKO-TIEIATOTIYHUX TIPAIAX) CTAN MOHITTS
“CoriaTiCTUYHIIA, “KOMYHICTHYHHI , “PEBONFOLIAHIT,
“mponerapchknii” Ta iH. 3okpema, M. CenixanoBmda
MUCAaB MPO “corianicTuuny aucuuruiiny” 13, 15],
C. 36anmyT0 Ta M. HOKMHCBKHIA — TIPO ““COTIiaTiCTHYHMIA
rymanizm” [3, 17; 8, 15], b. Bernepchkuii — mpo
“cripaBkHii peBosttoniiHmiA rymanizm’ [ 1, 23] romo.
Ilepenik Takux TPOMiB MOXHa MPOJOBKYBATH,
3raJaBliv i Mpo “KOMYHICTUYHE BUXOBaHHs,
“KOMYHICTHYHY MoOpaib”, “OiNbOIOBUIBKY
MeIaroriKy” Ta iHIII IITAMIOBAHI BUCIOBH, SIKHMH
OyIv TIPOCSIKHYTI PAITHCHKI TISaroTi9Hi Ta iCTOPUKO-
[E€1arorivyfi TEKCTH.

ABTOpH 9acTO JOAABAJH O 3a3HAYCHUX MOHATH
o3HaueHH “‘cnpapkHii”. [Lle 1. Psmmo BiB MOBY 1po
“crpaBKHE collisuTicTHUHE BuxoBaHHs [12, 82], a
C. 36anmyTo, aHami3yrouu neparoriyi Bizii O. [opbkoro,
HaroJIOIyBaB: OUIBIIOBUIBKI PEBOJIOLIOHEPHU €
“cnpapxHiMu matpiotamu” [3, 15-16]. Kpim Toro,
C. 36anayro y 1941 p. nucas mpo pajsHCBKY
TMIETarOTiKY SK “‘CITPaBKHIO HAYKY PO KOMYHICTUIHE
BuxoBaHHs" [4, 4]. I. [lanepHa 3amneBHs11a, 10 JIUIIE
paasHCbKa Hayka ...NO-CIIPaBKHbOMY OLIHIOE 1
maHye JiHCHUX TeHiiB qromcTra” [9, 3].

Eeghemizmu. Maninynauii 3 esdpemizmamu i3
noriTuko-yosiunoi chepu Pamsacrkoro Corozy
MOTPAIIH i 10 HAYKOBHX TEKCTiB. OKpiM TEpMiHiB
“IUKTaTypa rnpoJierapiary”’, “MoBa Mi>KHAITIOHATHHOTO
CIIUIKYBHAHHS, IO 4aCTO BXKMBAaHHUX eB(EMI3MIB, SIK
Big3Haunna JI. MaceHko, HaJie’)kaB KpHUTEpi
“00’€KTUBHOCTI”, CYBOPOTO JOTPUMAHHS SIKOTO
BUMaraja paJiIHCbKa KpUTHKa 6, 34]. Llum TepMiHOM
gacto omepyBanu C. YaBmapos, O. JI3eBepiH,
M. HiXHHCHKHMH KPUTHKYIOUYM OIOHEHTIB 3
17ICOJTOTIYHO BOPOXKOTO HAYKOBOTO TaObOPy. 3pEIToro,
yxe Ha3Ba onHiei 3i crarreit C. UaBnaposa
(“HaiinemMokpaTu4Hima B CBiTi Imkoia”) €
eBemizmom [18].
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Jlozyneogicmo. TIpomaraHIuCTCHKI raciia TaKoX
HACHYyBAIM PAASHCHKUN 1CTOPHKO-TIEAArOTIqHHM
HapatuB. [y npukiany, C. 30aHayTO HAroJoIIyBaB:
“B mamriif kpaiHi “Bce B JIOMUHI — BCE YIS JIIOIWMHHA
[3, 9]. 1. CenixaHoBUY 3aIeBHSB, L0 paastHChKL
TPOMAASHU € aKTHBHUMHU YYaCHHUKAMHU BEIHKHX
ICTOPHYHUX TOJiH, SIKi “BUPIIIYIOTH OO TIOKOJIiHb,
noimo Beiel kynsTypu” [13, 14]. Y mpari C. YaBnaposa
3’sBuOCS W Take racio: “PamsHchkuii Hapon
BpsITYBaB €BpoIy Bix (anmcTChKUX MOTPOMHUKIB”
[17, 6]. “PaasHCchKa 1IKOJIa CTaja HAUIIEPEeTOBIIIO0
mrkoJioro B ¢BiTi” [19, 20], — mucas I. lllesens. Jlume
B onHil 3i ctareit C. YaBmaposa [ 18], omyOikoBaHii
y 1947 p., My HapaxyBam oHaz 30 mponaraHAUCTCHKIX
racen (y TOMY YHCHi 1 IS0 BUAO3MIHEHHUX), SKi
noOyTyBadn B TOTOYaCHOMY paXsSHCHKOMY
17ICOJIOTIYHO-TIOTI THYHOMY TUCKYPCI.

Jlucxypc nenagucmi. HeHaBUCTH (10 “KITaCOBHX
BOPOTiB”, BOPOTiB “paJsHChKOI OAThKIBIIUHU,
“iMmepianicTiB”, “ekcrryaTaTopiB” TOIIO), AKY
HiTHOCHIIU K MOpPajbHY YECHOTY PaJsSHCHKOTO
TpOMajsSHUHA, YBIWIIIA W 0 HAyKOBUX TEKCTIB,
HAJAI0YM M BUPA3HO 3aaHTA)KOBAHOTO pedpeHy.
C. 30aHayTo CcTaBUB 3a NPUKIAA “TEKydy
HeHaBucTh” O. [opbkoro 0 “KamiTamaiCTHYHOTO
Jaxy”’, BOpOTiB HApPOY, CaMOIEpKaBCTBa TOLIO [3,
15]. 51. Pe3nik, aHami3yt09u MeAaroriaHy TBOPUiCTh
A. MakapeHrka, 3aneBHsiB: “CripaBxHs JI000B 110
JM0e He BUKIIOYAE, a BKIIOYAE CBAIMICHHY
HCHABUCTB JIO BCiX BOPOTIB JIFONICTBA, IO BCIX IMiIIHX,
3BIpSIYMX PUC XapakTepy, IO IX KamiTaliCTHIHE
CYCITBCTBO MpHIeruTioe Jromsam” [11, 10].

PansHCBKI ICTOPHKHM TEAArorikKH HEPiIKO
TPAHCITIOBAJIM HEHABUCTH JI0 CBOIX 3apYO1’KHHX KOJIET.
C. YaBmapoB, 30KpeMa, IHCaB PO aMEPUKAHCHKHUX
nenaroris: “T"aHbOY i TPE3UPCTBO BUKIIMKAIOTH BOHH,
JUIUIOMOBAHI Jlakel aMepHKaHCHKUX MUIBSIPAEPIB Ta
MinesiionepiB” [18, 37]. HenaBucti 1o Boporis
JMOMIYKYBAJWCs 1 B MenaroriB MunHymoro. Jis
npukiany, M. HbkuHebkuii micas nipo A. MakapeHka:
“BiH ropiB HEHABHCTIO 10 BOPOTiB PaASHCHKOTO
YCTPOIO0, JI0 BCHOTO YYKOT0, Oyp>Kya3HOTO, /IO BCHOTO
HAHOCHOTO W mKimmBoro...” [7, 15]. I. [lanepua
3ameBHsIA, MO TBopu IBana dpanka mns miTeit
“NpOCSAKHYTI HEHABUCTIO 70 THOOMTEIMB” [9, 56].

bpymanvnicmes. O6pa3nuBi, HaBITh JNaWIUBI
BHUCJIOBH TAaKOX CTalld O3HAKOIO TOTOYACHOTO
ICTOPHKO-TIearoTidyHOTO HapaTUBY. 30KpeMa,
C. YaBmapoB y>KMBaB Taki BUCJIOBH: ‘“‘HECHaXepJIHBI
KaImTaliCTHYHI akyimu”, “moMimuibka 3rpas...”,
“Mep3eHHUIA BOPOT. ..”, “TiTiepiBebki Oanmu”, [18, 29,
40, 41]. B onniii i3 penensiii 1. KonecHuk 06i3BaB
nenaroriuny Teopiro /. Jproi “mxeHaykor”, a
CaMOro aMEepHMKaHCHhKOTO Ieaarora — “crapum
LEMHUM TICOM aMEpPUKaHCHKOTO iMmepianizmy” [5,

59].Y poxku “xnaHoBumHr” M. HKMHCBKH y CTaTTI
npo menxarorigxi Bi3ii A. MakapeHka, y3siBCA
KPUTUKYBaTH monisiau mpodecopa 5. Pesnika,
HAa3BaBIII OCTAHHBOTO “‘MaXpPOBHM KOCMOTIOITOM,
“IakeeM aMepHKaHCBbKOI Oypikyasii”, a BigTak
HaroJIOCHB Ha MOoTpebdi BUKUHYTH TeTh “BCAKY
KOCMOTIOJITHYHY HeuucTh™ [7, 19-20].

IToniOHi macaxxi MaJM NOABIHHY METY. 3 OJJHOTO
00Ky, merymaHizyBaTH, omoHeHTa (“Bopora”),
1030aBUTH HOTO CTaTyTy JIIONUHHU, 00 X “HEYHCTH”
HE MOYXKE BBaXKATUCS “‘CTIPaBKHBLOIO JIFOAMHOIO 200
“CIpaBKXHBOK PAJTHCHKOIO JIFOMUHOI0”. 3 IHIIOTO,
BUKOPUCTOBYIOUH TaKi BHCIIOBIIOBaHHS, aBTOPH
ICTOPUKO-TICAArOTIYHIX MPAIlh IMiAKPECITFOBAIIA CBOIO
JIOSUTHHICTB JI0 BJIAJTHOTO, TIAHIBHOTO HAPaTHBY, HEMOB
3asABISIIOYM CBOIO COJZapHICTh 3 0dimidHOIO
TIO3UIII€I0 BIIACTEH.

BucnoBku. OTxe, Ui YKpaiHCHKOTO i1CTOPUKO-
TMIEJIATOTIYHOTO HAPATHBY, KU (POPMYBABCS B YMOBaX
CTaiHCBhKOTO ToTamitTapusMmy 1930-x — modarky
1950-x pp. xapaxTepHUM OYyJI0 BUKOPUCTAHHS TaKHX
puc pansHCHhKOi TOoTadiTapHOI “HOBOMOBH’:
YBUPA3HEHHS JIHXOTOMIYHOTO MOJiNy CBITY,
JIOMiHYBaHHSI OIIHKHU HaJ 3HAUCHHSIM, BAKOPHCTAHHS
iIeomoreM Ta JIO3YHTOBOCTI, 3aCTOCYBaHHSA
KBa31yTOYHIOBAJILHUX O3HaueHb, eB(PEMi3MiB,
OpyTanbHOCTI, pETPaHCIIOBAHHSI JHCKYPCY
HeHaBHCTI. Ha mepinmii morisg Moxe 34aTHCs, 10
MoiOHI MOBHI CTPYKTYPH HiBEIOBAIN HAYKOBICThH
ICTOPHUKO-TIEIaTOTIYHUX TEKCTIB, IEPETBOPIOBAIH iX
Ha Pi3HOBUI TACKBLTIO. 3BICHO, SIKIIIO OIIIHIOBATH 1X 3
MOy Cy4acHUX KPUTEPIiB “MOBU HAyKHW ’, TAKHH
BUCHOBOK Oyne miiKkoM ciaymHuM. OIHAK B
okpeciiennit niepion icHyBanHs CPCP came Takwmii
CTUJIb BBaXXaBCs BJIACHE HAyKOBHM, aJkKe
NIEMOHCTPYBaB 3aaHTa)XOBAHICTh aBTOPIiB
MOJITHYHUMYU MUTAHHSIMH 1 JOBOJIUB IOTPUMAHHS
HUMHY IPUHITHAITY TApTiHHOCTI Haykw. ToX Te, 1o IS
Hac OyJo 1 € HEeNMPUHHATHUM Yy HAyKOBOMY CBITi
SBUIIEM, JUIsI TOTOYaCHUX HAYKOBIIB (Y I[BOMY
BUIANKYy, YKpaiHChKHX PaaSHCHKHX 1CTOPHUKIB
MIE/IaTOTIKH) BBAXKAJIOCS MOBHOK HOPMOIO, HABITh
HEOOXI1THICTIO.

[{um He BUYEPITy€ThCS XapaKTEPUCTHKA MOBHOTO
“apceHary”’ yKpaiHChKOTO iCTOPHUKO-TIEArOTIYHOTO
HapaTuBy, SKUHA KOHCTPYIOBAaBCA y NEpPiox
CTanmiHIWHU. BapTo BiA3HAYWTH, 11O HA HHOTO
BiZIYyTHHH BIUIMB MaJIM Pi3Hi 11€0I0TTIHO-TIOMI TTHYHI
KaMmmaHii, 30kpemMa ‘“KIaHOBI[MHA™, IO
JIETEpMiHYBaJIO TOSBY B i1CTOPHKO-TIENATOTIIHUX
Nparsix HOBHUX CIEM(pIYHNX TOIIOCIB 1 TPOIIIB.
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Bikropisni IBaHoBa, dokmop nedacociunux Hayx, 0oyewm,
Odoyenm Kagedpu meopii ma memoouxku OOWKIIbHOL 0ceimu,

Myxkauiecvkoeo depicasHo2o yHigepcumemy

BUXOBAHHSI KOMYHIKATUBHOI KPEATUBHOCTI Y MAMBYTHIX ®AXIBIIIB
JOUWKIJIBHOI OCBITH: CYUYACHUM CTAH TPOBJIEMHA

Y cmammi npoananizoeano cyuacnuii cman npobremu GUX08anHA KOMYHIKAMUSHOT KpeamugHOoCmi Mauoymmuix
@axisyis Oowxinbroi oceimu. 3acmocosani memoodamu O0CAIONCEHHS: MeoPeMUYHULL AHANI3 TiMmepamypu 3 NCUXoa02ii,
neoaeo2ixu, NOpieHANHA i Kiacupikayis mamepianie 3 npobaemu 00CAiONCeHH.

ITio euxosannam xomynixamueHoi kKpeamugnocmi mMauoymuix gaxisyie OowKinbHOI oceimu po3ymicmsvcs
yinecnpamosanuli npoyec Gopmysanus 30i0HOCmi MauOYmMHiX nedazozie, w0 UAGNAEMbCA 8 2eHePYBAHHI
OpULTHATLHUX, HECMAHOAPMHUX CROCODI8 BUPIUIEHHS KOMYHIKAMUBHUX 3A80AHb, CHPAMOBAHUX HA OOCACHEHHS Yinel

63aeMO0IT 3 CyO ' eKmamu 0c8imHbLO20 NPoYecy.

Ha ocrogi meopemuuno2o ananizy 6CmaHo8IeHO, Wo 8 Nedda2o2iyi U0l 0C8imu HAKONUYEHO 6eIUKULL 00CBI0
3 BUXOBAHHS KOMYHIKAMUBHOI KpeamusHoCmi MatlOymuix nedazoeis, ane 8 yinomy npodiema 0ocaiodcena noKu uwo
nedocmammuwo. Le susnauae neobxionicms IpyHmMoGHO20 il 8UBUeHHs, pO3pOOKU cucmemu, wo 3abe3neywye noOSHOYiHHe
BUXOBAHHSL KOMYHIKAMUBHOT KpeamugHocmi Mau6ymuix (haxieyie 0oOwKineHoi ocgimu.

Kniouogi cnosa: kpeamugnicms, KOMYHIKAMUGHA KPeamueHicms, 6UX0BAHHA KOMYHIKAMUBHOT KpeamugHOCmi;

paxieyi dowKinbHOI 0cgimu.
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EDUCATION OF COMMUNICATIVE CREATIVITY IN FUTURE SPECIALISTS OF
PRESCHOOL EDUCATION: THE CURRENT STATE OF THE PROBLEM

Today the problem of education of communicative creativity of future teachers, in particular and future
specialists of preschool education acquires special urgency. This has been due to the fact that modern pedagogical
education makes a number of ever-increasing demands to the teacher as a carrier of general culture, who not only
has knowledge in the subject areas and has professionally significant qualities, but also competent in dealing with
other people. In addition, the need to address it has been considered in the documents governing modern higher
education.

The article has analyzed the current state of the problem of educating communicative creativity of future preschool
education specialists. We have applied such research methods as: theoretical analysis of literature on psychology,
pedagogy, comparison and classification of materials on the problem under research; the method of theoretical
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